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šàl¡üìW¡ "áÎƒà ë¢¡àR¡\á¹¤à Þàì¹ñáÅñ "áÎKã ÞàJº, ³ã€ìÚñ "Òü¤à ³Åà ³ÅàKãá�¡ú šàl¡üìW¡ "áÎKã ÞàJìÀà� "³Îåñ ³ã€ìÚñKà ë�àÒüìƒàA—¡à ³¹ã íº�ìƒ¡ú

DELUSIONAL DISORDER - ³¹³ W¡àƒ�à ºà�à "³áƒ ëÒág�à �à\¤Kã ë�ï*ñ

³ã*Òü¤�à ³àìº³áÎƒà íº¹A¡îR¡ƒKã ë�ñ�¹áAÃ¡¤à ºàÚ�à t¡ãº�àáÅñKã ³�åñƒà 
ÞàJº ºàÚ�à �€yKà R¡à*�à-í¢¡�à �à¤à ³JºKã "�à¤à "áÎÎå "³á�¡ú "áÎP¡´¬à 
³JºKã "�à¤áÅñƒáƒ ³Åà�à JáÀ¤à ÞàJº "ƒå "¹à�¤á�, Jå�àÒüKã W¡€�¤ãKã 
Þàñ³ƒá�, ³áÎ *Òüì�àA¡šà Úàì¹àÒüƒ¤á� ÒàÚ¤áÎ JR¡¤à Þà€áº¡ú A¡á¹P¡´¬ƒà ºàÒü 
(god) Kà Þà¹ã Åà�¤à, ºàÒüKã Åáv¡û¡ ëW¡ìÀ J�¤à, ³à�à J«àÒüƒKã ëÒìÀ ÒàÚ�à 
�à\¤à ³ã*ÒüáÅñ íºt¡¤à �ìv¡¡ú áW¡ñ�¤à, ³ã�à ëÅ³á\ìÀ, ëšà€ìÅ³ ·àƒå ët¡ïáÅìÀ, 
Òà€�¤à ëÒà€�ì¹ ÒàÚ�à ¢¡à*¤à J�¤à Úà*Òü¡ú "áÎP¡´¬à ÞàJº ºàÚ�àáÅñKã ³�åñƒà 
delusional disorder - ³¹³ W¡àƒ�à ºà�à A¡à ëÒ�à �à\¤à ÒàÚ¤áÎÎå "³á�¡ú 
³áÎ ëšà€ÅA¡ �€yKà ³ã*Òü "³¤å ºà�à �à\¤Kã ë�ï*ñá�¡ú ÒàÚá¹¤à ºàÚ*ñ "áÎ 
�v¡¤à "ît¡ ºàÚ*ñ Jåƒ³ *Òü�à á³€t¡à �€yKà �àìA¡àñƒà �v¡-�v¡¤à l¡ü¤à/t¡à¤à, 
ÞàJº šá¹ñ "³ƒà Wå¡³—à J�¤à R¡³ƒ¤à (thought disorder), ÞàJº �åñR¡àÒüt¡¤à 
(mood disorder), Úå, Kgà, ³ÚàÒü A¡à¤à áW¡gàB¡ã ëšà€º³ Åãá\�¤à, ÒA¡W¡àñKã 
*Òü¤à "�à¤à Åàî¹, Alzheimer's disease, delerium �€yKà "ìt¡à�à 
ÞàJº ºàÚ�à Schizophrenia, OCD "áÎ�áW¡ñ¤à "áÎKà ëºàÚ�¹¤áƒ ³ƒå 
delusional disorder ÒàÚ�à ëA¡ï¤à Úàìƒ¡ú Delusional disorder �à¹¤à 
³ã*ÒüáÅñ�à ³ìJàÚ�à JáÀ¤à "¹à�¤à Þà¢¡³ "ƒå ëW¡€�à �àî\¡ú ³ƒå "¹à�¤á� ÒàÚ�à 
Jåƒ³ W¡àñƒ³ šãƒå�à ¢¡�à A¡�à ëÒà€�ƒå�Îå ³ÒàB¡ã �à\á¹¤à "ƒå ëA¡àA¡Ò�¤à R¡³ìƒ¡ú 
JáÀ¤à ÞàJº "ƒå 'ìJàÚKã W¡€�¤ãKã Þàñ³ƒá�, reasoning Úà*ƒ¤à, ëºàá\ìA¡º 
*Òüƒ¤à Þà¢¡³á� ÒàÚ¤áÎ ëÚï�à JR¡¤à R¡³ìƒ¡ú ³¹³ "ƒå�à íºá³�á¹¤à ³ã*ÒüáÅñ�à 
³ãÅA¡ "ƒå�à JáÀ¤à, ët¡ïá¹¤à "ƒå Úà�ãñ¤à Þà€áº¡ú "ƒå¤å ³áÎ t¡ìÅñ�à á¹&º 
ºàÒü¢¡t¡à ë�àA¡šà Úà¤à *Òüì�àA¡šà Úà¤à circumstance áÅñƒà ë¤\ ët¡ï¤à false 

belief R¡àv¡û¡á�¡ú ³¹³ "áÎ�à ºàÚ�à "áÎKã ºàÚ*ñáÅñ "áÎKã ³¹³ƒà ³å�à J”‚¤à 
"³Îåñ áÎWå¡&Î�áÅñ "ƒå Aè¡š—à analysis ët¡ï¤à W¡R¡Òü¡ú Delusional disorder 
³¹³ W¡àƒ�à ºà�à �à\¤à ºàÚ�à "áÎ ³Jº Úà´¶ã¡ú ³JºáÅñ "ƒåáƒ :-

1) Erotomanic type : ³ã*Òü "³�à "¢¡à*¤à ³ÅA¡ �àÒü¤à ³ãÅA¡ "³Kà 
�åñáÅ�ì¹ ÒàÚ�à ëºïÒü¡ú "áA¡-"Jñ, "Wå¡³-Wå¡³ƒà á�ƒ�à "á�ñ¤à A¡Úà ë�ïÅàƒ�à ³ãÅA¡ 
"ƒåKà l¡ü��¤à ëÒà€î�¡ú "¢¡à*¤à á¢¡Âµ Êà¹ �€yKà celebrity "³Kà �åñáÅ�¹¤á� 
ÒàÚ�à JáÀ¡ú ë¢¡àìi¡à, ëi¡áºá®¡\–ƒà l¡ü¤ƒà ³ìR¡à–ƒà ëÚñáºì¤àÚ JáÀ¡ú ë³àì³à� ë�àA¡šƒà 
³ìR¡à–ƒá� ÒàÚ�à ëºïÒü¡ú ÞàJº, ³R¡ºà� A¡Úà ÅàK€áº¡ú ³áÎ³A¡ ³Åà³A—¡à "Wå¡´¬á� 
ÒàÚ�à �àî\¡ú

2) Grandiose type : "áÎP¡´¬à ³Jº "áÎƒ�à Úà³—à Åáv¡û¡ íº¤à, Òü�àA¡ 
Jå�¤à, íšÅà šàÚ¤à, ³P¡� íº¤à, ³Úà³—à ÅA¡ JR¡¤à "¢¡à*¤à ³ã "³á� ÒàÚƒå�à Úà³—à 
�åñR¡àÒü�à íº¤à ë�ñ�Ká�¡ú

3) Jealous type : Husband �€yKà wife "³�à ³ÒàB¡ã šàió¡�¹ "ƒå 

"ìt¡à�à ³ã*Òü "³Kà ³¹ã íºî� ÒàÚ�à �àî\¡ú ³áÎ�à ³¹³ *Òüƒå�à šàió¡�¹ "ƒå�à 
Úè³ƒKã W¡€ì�àA¡šƒà ëºà€�à ³tå¡ñ Òü�ƒå�à ³ÒàB¡ã �à\¤à "ƒå ëA¡àA—¡¤à ëÒà€î�¡ú  ë¢¡à� 
ëA¡àº, ë³ìÎ\ A¡Úà ëW¡¸A¡ ët¡ïƒå�à ëÚñÒü¡ú �¤A¡ Òü�Jàñ W¡€ºå¹Kà ÒÀA¡šƒà "ìt¡à�à 
³ãKà l¡üî�, Þà¹ã Åàî� ÒàÚƒå�à íW¡-�àñ¤à ët¡ï¤Îå Úà*Òü¡ú *á¢¡Ît¡Kã �€yKà �¤A¡ 
³¢¡³ƒKã ë�ñ�à ÒÀA¡šƒà ³ÒàB¡ã �à\¤ƒå/áW¡ñ�¤ƒå "³åB¡à ëÒ�à ¢¡à*ÒáÀ¡ú

4) Persecutory type : ³áÎ Úà³—à ët¡àÚ�à ë�ñ�K�¤à ºàÚ*ñ "³á�¡ú ºå�à 
át¡�¤à �€yKà Òü³åñ-³�åñKã ³ã*ÒüáÅñ�à ³ÒàA¡šå ëÚñáÅìÀ, ³ÒàB¡ã ³¹³ƒà ºà�à šàl¡ü 
Åì–ƒàA—¡¤à ëÒà€�ì¹, ³ÒàA¡ "³Îåñ ³ÒàB¡ã Òü³åñ ³�åñ¤å ³àR¡-t¡àA—¡¤à Åì¹ï áÅ�ì¹, 
W¡à*J€šà, �åñR¡àÒü¤à R¡³ƒ�¤à "³áƒ ³W¡à ‹à¹à íºt¡�¤à ëÒà€�ì¹ ÒàÚ�à J–ƒå�t¡à íº 
"³Îåñ º³� Jåá³—ñ¤Kã ÞàJº ëW¡áÀ¡ú

5) Somatic type : ³Åàƒà "�à¤à ³Jº "³à íºì¹ ÒàÚ�à W¡š Úåñ�à JáÀ¡ú 
A¡�àP¡´¬�à ÒA¡W¡àñ ³�åñƒà t¡ãº/³áÒA¡ íºì¹ ÒàÚƒå�à ³ìA¡àv¡û¡à, ³Åàƒà �€yKà á¢¡�åñƒà 
Úà³—à ët¡àÚ�à ëÒà€áº¡ú ³áÒA¡ ¢¡àá¹¤á� ÒàÚƒå�à ëÒà€šƒà # ë�àv¡ûå¡�à ºàÒüì\ï¤à ¢¡à*¤à 
Úà*Òü¡ú l¡ü�Åà (skin) Kã ºàÚ�à *Òü¹ì¤àÒü J–ƒå�à l¡àC¹ A¡Úà t¡àî�¡ú

6) Mixed type : ³�v¡û¡à šgá¹¤à ³Jº ³Úà³ "áÎƒKã "�ã �€yKà "�ãƒKã 
ëÒ�à ºàÚ*ñ l¡ü€šÎå Úà*Òü¡ú ³áÎ¤å mixed type ÒàÚ�à JR¡î�¡ú

"áÎP¡´¬à ³JºKã ºàÚ*ñáÅñ íº¤à ³ã*ÒüáÅñ "áÎ ¢¡�à Úà³—à ³ìJàÚ�à JáÀ¤ƒå 
"¹à�¤á� ÒàÚ�à Jåƒ³-W¡àñƒ³ l¡ü€º¤Îå ³ìJàÚKã �à\¤à "ƒåáƒ ³àR¡Ò�¤à R¡³ìƒ¡ú ³áÎ 
³ìJàÚ�à ëºà€áÅ–ƒå�à �´¶ã¡ú Òñº¤Îå ÒàÚìƒàìv¡û¡¡ú ³áÎP¡´¬à ³JºKã ºàÚ�à ºàÚ*ñ 
"áÎ ³t¡³ Aå¡Òü�à šåá� Wè¡�Kã *Òü�à íº¤Îå Úà*Òü¡ú ³ÒàA—¡à �à\á¹¤à "ƒå Wå¡´¶ã ÒàÚ¤Kã 
³ÒàB¡ã *Òü¤à ë³àt¡ A¡Úà³¹ç¡³ íº¡ú ³áÎ�à ëºñƒ�à ³t¡³ Aå¡Òü�à �à\¤Kã "ìW¡ï¤à ³¹³ 
"³à *ÒüÒáÀ¡ú ºàÚ�à "áÎ�à ³ã*Òü "ƒåKã ÞàJºƒà "³Îåñ Åà\€t¡à "ìÒàñ¤à J¹áƒ šã¡ú 
"ƒå¤å R¡à*�à í¢¡�à �à¤à ³ã*Òü "³P¡³—à ³ÅàKã �¤A¡ ë�ï¹³ƒà "³áƒ ³Úà³ át¡�¤ƒà A¡à 
ëÒ�à "A¡àÚ¤à šã¤áƒ *Òüìƒ¡ú ºà�à �à\á¹¤à Þà¢¡³ �€yKà ëšà€ÅA¡ "³à ³¢¡³ "ƒåKã 
³ã*ÒüáÅñKã W¡€�¤ã "³áƒ ‹´¶ó�à "Úà¤à šã¹¤à, ³³àR¡îR¡ƒKã �à\�¤ã "³à *Òü�à 
íº¹AÃ¡¤áƒ ³ƒå ëºàá\ìA¡áÀ *Òüì�àA¡šà Úà¤à �€y¤Îå "¹à�¤á� ÒàÚ�à ëºï¤à Úàìƒ¡ú 
ºà�à �à\¤à ÒàÚ¤áÎ ³¢¡³ "ƒåKã W¡€�¤ã, ³ã*ÒüáÅñ "ƒå�à W¡€áº¤à ‹´¶óKã "Úà¤à, 
W¡àì¹àº-Ç¡ì¹àº A¡ÚàƒKã íº¹AÃ¡¤à belief system "ƒåKã ³Jà Úà³—à ëšàáÀ¡ú ³¹³ 
"áÎ�à ³¢¡³ "³ƒà ºà�à �à\�á¹¤à Þà¢¡³ "ƒå "ìt¡à�à ³¢¡³ƒà ‹´¶ó �€yKà W¡€�¤ã�à 
"Úà¤à šã¹¤áƒ ³ƒå ºà�à �à\¤á� ÒàÚ�à ëºï¤à Úàìƒ¡ú ³t¡àñ "áÎƒà superstition 

Kã Þà¢¡³ šåáÅ–ƒå�à J�¤à ÚàÒü¡ú ³áÎ ³¹³ W¡à‰¤Îå t¡àÒü¤R¡ ëÅ´¬à ³šåKà ³¹ã íº�¤à 
�¤A¡ ë�ï¹³áÅñƒà ³Úà³—à �à\¤à �á´Ã¡ú Þà¢¡³ "áÎƒà *Òüì�àA¡šà Úà¤à/Úàƒ¤à, ³¹³ 
W¡à¤à-W¡àƒ¤à A¡�à�Îå "ìÚ€šà šã¤à íºìt¡¡ú ³áÎƒà ³Úà³—à �à\¤à íº¡ú

Delusional disorder (ºà�à �à\¤à) Kã ³¹³ƒà J¹Kà ëÒ�à í��ƒå�à ëÚñáÎ¡ú 
³¹ç¡ *Òü�à Jealous type ºàÚ*ñ "áÎKã ºàìÚñ ëÒïá‰îR¡ƒà ëW¡A¡áÅ�Kƒ¤à Þà¢¡³ 
A¡Úà³¹ç¡³ íºá¹¡ú ³ãÚàÒü W¡Àš ët¡ï¤à �åšà "³à 'Kã áAÃ¡á�v¡û¡à ºàA¡Òü¡ú "�à¤à J¹à 
Úà³—à íº¤à ³t¡³ƒáƒ ë�àñ³à ºàA¡W¡¹ìK ÒàÚ¹Kà W¡€áJ¤Îå Úà*Òü¡ú ³�ñ ºàA¡šà ³t¡³ƒà 
³ÒàB¡ãáÎ privacy šà´¬Kã ³*ñ l¡ü¤ƒKã "ìt¡à�à �åá³€ "³ƒà �åñá�ºKã ³t¡³ƒà 
ºàA—¡¤à JR¡Ò�áJ¡ú šåñ¢¡³ A¡àÚƒ�à ºàA¡Òü¡ú tè¡á³�à R¡àÒüÒàA¡ ¢¡´¶ã¡ú t¡š—à ÒñºA¡Òü 
A¡¹´¬à ³¢¡³ƒKã A¡¹´¬à ³JºKã "�à¤�à ëÒ�à ë�ñ�¤ã¤ìK¡ú ³àKãáÎ confidential 

breach ët¡ï¹B¡‰à áW¡ñ�¤Kã Þà¢¡³ ³àáÀ¡ú '�à Jå³áJ ³¢¡³ "Úà´¬à Ç¡ì¹¡ú "�à¤à 

-ÿ- l¡à. ëÎà¹à³ ³á�A¡à”zà -ÿ-
šøáÎìƒ–i¡, Òüá–ƒÚ� ÎàÒüáA¡Úàái¡öA¡ ëÎàÎàÒüái¡, 

³áošå¹ ëÊi¡ ¤øàe¡
dr.smanikanta@gmail.com

³Jº Úà´¶ã A¡�à A¡�àì�à ÒàÚ¤ƒåáƒ á�á\Àåìƒ¡ú 'ìJàÚáƒ "�à¤à ¢¡�¤à ëÚñ¤á�¡ú 
'Kãƒà ºàáAÃ¡¤à Jåáƒñ³A¡ A¡�á¢¡ìƒá�&ºá�¡ú "ìt¡à�à ³ãƒà ëÎ¸¹ ët¡ï¤à Úàìƒ¡ú Þà¹ã 
t¡š—à ëÒï¹A¡Òü¡ú ³ÒàA¡ ³tå¡-³W¡à íºì¹¡ú W¡Òã J¹à ë�ñ�à Úè³ šàáÀ¡ú ³ÒàA—¡à �åšãƒKã 
W¡Òã 10 ÒáÀ¡ú Òà*Î ÞàÒü¢¡á�¡ú Úè³ƒKã ëÒì–ƒàìv¡û¡¡ú ³W¡à-³Þà "³áƒ ³ì�³-³Aå¡Kã 
ë�ïKº ¢¡\�à ët¡ïÒü¡ú "ƒå¤å ³ÒàB¡ã áW¡ñ�¤à "³áƒ "ƒå³ íº¹´¶ã¡ú "ìt¡à�à �åšà 
"³Kà ³¹ã íº�ì¹¡ú "ƒå¤å ³ƒåKã Jåƒ³ W¡àñƒ³áƒ íºìt¡¡ú ³ÒàB¡ã Þà¹ãƒå ³å�à t¡à¹¤à 
³tå¡ñƒà ë�àñ³à ³ÒàB¡ã �åšãKà ëºàÚ��à ºàA—¡¤à šàl¡üt¡àA¡ šãáJ¡ú ÒüAå¡Òü Aå¡Òüƒ�à ³ÒàB¡ã 
�åšãKà ëºàÚ��à ºàA¡áJ¡ú šè�à Þà¹ã ët¡ïá³î�¡ú ëšøàì¤Ã³áÅñƒå Jî�¡ú �åšàƒå ³šà–ƒà 
R¡àÒüÒàA¡ ¢¡³ÒÀKà �åšãƒåKà áW¡ñ�á¹¤ƒåKã ³¹³ƒà Aè¡š—à Þà¹ã ÅàáJ¡ú 'Îå �åšãƒåKã ³�v¡û¡à 
áW¡ñ�¤à "³à ¢¡à*¤à íºáJìƒ¡ú šè�à "³åA¡ ¢¡á´¶�ƒå�à ÒãƒàA¡ ºàñ�A¡ J¹à W¡à�¤à ÒüáJ¡ú 
ºàìÚñ W¡xáJ¡ú "ƒå¤å ³ÒàB¡ã �à\¤à "ƒåáƒ ëA¡àA¡šà íºìt¡¡ú ³áÎKãƒ³A¡ individual 

counselling A¡Úà šãáJ¡ú "Îå³—à ¢¡�à Aå¡Òü�à ºàìÚñ W¡xáJ¡ú W¡Òã "�ã³åB¡ã ³tå¡ñƒà 
ë�àñ³à Òü�à �à\ƒ�à '¤å l¡ü�¤à ºàA¡áJ¡ú ºàA¡W¡á¹¤áÎ ºàìÚñ¤Kã Þà¢¡³ �ìv¡¡ú l¡àC¹ 
t¡àá¤¹¤øà 'Kã �åšãƒå JàÚ�ìJø¡ú �à t¡¹ç¡A¡³åA¡ ÒàÚ¹ìAÃ¡¡ú ³ÒàB¡à Òà�à JR¡�\¤à �åšà 
"³Kà ³¹ã íº�¹´¬ƒKã t¡àì”‚àA¡ìJø¡ú ³šà³ƒà íºìJø¡ú šàl¡ü "áÎ t¡³\ìK ºàA¡šá�¡ú 
š”‚¹³ìƒ "ƒå³ W¡€ìJø¡ú 'Îå ÒüA¡àÚ �åñáÅ Úà��à íºìÒïÒü¡ú ë�ïìƒàA¡áÎKã ³t¡àñƒà ³Jº 
"�ã ë�àA—¡à í��¤à ÚàÒü¡ú "Òà�¤ƒà ºàìÚñ�¤à ëÒà€�¤ƒà áÎWå¡&Î� "ƒå ÒA¡ì�ñ��à 
ëÚñáÅ�¤à Þà€šà¡ú "�ãÇ¡¤ƒà delusion *Òü�à íº¹´¬ƒKã "ìÅñ¤à ë�ïìƒàA¡ 
*Òü¹A¡šà "³à¡ú "�ãÇ¡¤KãáÎ *Òüì�àA¡šà Úà¤à ³¹³ J¹áƒ �åšà "ƒå�à íºá¹¤à 
delusion "ƒå�à ³¹³ *Òü¹Kà husband/wife "�ãKã ³¹ãƒà "A¡àÚ¤à ºàA¡šà, 
�A—¡¤à Þà€šà, "³Kà "³Kà �à\ƒ¤à ëÒ�K€ºA¡šà¡ú ³áÎ�à ³¹³ *Òüƒå�à �åšãƒåKã 
º³W¡€t¡à "ìÒàñ¤à ºàA¡šà *Òüì�àv¡û¡¤à �ìv¡¡ú A¡á¹P¡´¬à ³t¡³ƒà "ìÅñ¤ƒå delusion 
*Òü�à ëºï¤à "³Îåñ delusion �à "ìÅñ¤à *Òü¹A¡šà Úà*ƒ¤à �ìv¡¡ú šè³—³A¡ "áÎ 
*Òüƒå�Îå active approach "³Kà ëºàÚ��à ºàìÚñ¤à ³ì�ï t¡àÒü¡ú ºàìÚñ¤Kã 
³*ñ ³Jº Úà´¶ã¡ú ÒãƒàA¡ ºàñ�A¡ (medication) šã\ƒå�à ºàìÚñ¤Kà ëºàÚ��à 
individual counselling "³Îåñ Cognitive Behaviour Therapy 
šãƒå�à ºàìÚñ¤Îå A¡à�Ká�¡ú ë¢¡á³áº ë�¹àáš Åãá\�¤�à ³šèñ ¢¡à�à ºàìÚñ¤ƒà ëÒ�à 
JåìƒàñW¡àÒ�Ká�¡ú ë�ï*ñ "³v¡à ëºà�à �åš—à ët¡ïì¹àÒüƒ¤á�¡ú Òü³åñ-³�åñKã ³ã*ÒüáÅñ�à 
Þà¹ã Åà¤ƒà t¡àáJá� ÒàÚƒå�à tè¡á³�à íºáÅ�¤à, ë¢¡à–ƒà Þà¹ã Åà�á¹îR¡ƒà ³ÒàA¡ ºàìAÃ¡ 
�€yKà JR¡áJá� ÒàÚƒå�à ë¢¡à� áÑ¬i¡W¡ *¢¡ ët¡ïáÅ�¤à �€yKà �³á\�¤à  áW¡ñ�¤à Úà¤à 
ë�ï*ñ "³v¡à ³ã*Òü "ƒåKã ³³àR¡ƒà ët¡ïì¹àÒüƒ¤á�¡ú

ºàÚ�à "áÎ Úà³—à ët¡àÚ�à �à¤à ë�ñ�‰¤Îå ³ã*Òü "³à ºàÚ�à "áÎ�à �à¤à ³t¡³ƒà 
³ÒàB¡à íºá³�á¹¤à ³ã*ÒüáÅñ "³Îåñ Òü³åñ "ƒåƒà ³Jº ³Jà A¡ÚàKã Jåìƒàñ�ã¤à �ñ¤à 
ÚàÒü¡ú "�à¤à "áÎ ³t¡³ Aå¡Òü�à šåá� Wè¡�à ëºàÚ�ƒå�à íº¤Îå Úà*Òü¡ú "ƒå¤å ³t¡³ W¡à�à 
"JR¡-"îÒKà t¡à�ƒå�à ºàìÚñº¤áƒ Jåìƒàñ�ã¤à A¡ÚàƒKã A¡�¤à R¡³Ká�¡ú ºà�à �à\á¹¤à 
Þà¢¡³ "ƒå ³Úà³—à JR¡¤ƒà, t¡à¤ƒà �åñR¡àÒüt¡¤à, ÒüA¡àÚ¤à, ÒìUàÒü¤à ë�ïìƒàA¡áÅñ�à "Úà´¬à 
*Òü¤�à ÒàÚìƒàáA—¡ñìƒ "³Îåñ JR¡Ò�ãñìƒ¡ú ³¹³ "ƒå�à ëºà€áÅ–ƒå�à �³KáÀ¡ú ëšøàì¤Ã³ 
ë�àAÃ¡A¡šà, Òü³åñ-³�åñ J€�-íW¡�¤à Úà*¹¤à ³t¡³ƒà l¡àC¹Kã ³ìt¡ñ ëºï�¤à ëÒà€�¹A¡Òü¡ú 
l¡àC¹ t¡à�á‰îR¡ƒà áÒA¡àš-ÚàÒüA¡àš, ëšà€ìÅ³ ·àƒå �€yKà ºàÒü ¢¡v¡¤à t¡àì”‚àA¡šà R¡´¬à 
³àÒü¤à-³àÒü¤ã A¡Úà t¡à�ƒå�à ºàìÚñ�¤à ëÒà€î�¡ú ³áÎ�à ³t¡³ W¡à�à ºàìÚñ¤ƒà á�”‚ÒáÀ¡ú 
³¹³ "ƒå�à R¡áÀîR¡ƒà "JR¡ "îÒKà t¡à�ƒå�à ºàìÚñ�¤à ëÒà€�áÎ¡ú=

ÒãƒàA¡ A¡à�¹¤à šà ¬́ãáÅñ @ º®¡Uà-ºàt¡à # 280

ë�àÒüìƒàA¡ ëÒì–ƒàA—¡à �åñáÅ¤à ³�³ ëW¡�¤à šà´¬ãºv¡û¡Kã º®¡Uà-ºàt¡à ÒàÚá¹¤à šà´¬ã 
"áÎ Åãñ�àî�¡ú šà´¬ã "áÎKã íºáÅñ "ƒå ë³R¡�à šèáA—¡ñ ×�à ³�³ ëW¡�¤Kã ³�v¡û¡à 
³�à "ƒåÎå Ç¡KàÒü¤ƒà "ƒå³A¡ ³�³ ëW¡áÀ¡ú º®¡Uà-ºàt¡à šà´¬ãKã ³îÒ "³Îåñ ³¹ê¡ 
"ƒåƒà ÒüìÎá�ìÚº *Òüº ÒàÚ¤à �à* ³Jº "³à Úà*Òü "³Îåñ �à* "ƒåÎå ë�àÒüìƒàA¡-
ëÒì–ƒàA—¡à ³�³ �åñáÅ¡ú º®¡Uà-ºàt¡à ÒàÚá¹¤à šà´¬ã "áÎ ÒüñáºÎt¡à º¤ñK-ºt¡à 
(Lavang Lata) �€yKà Òüá–ƒÚà� º¤ñKà (Indian Lavanga), áÒá–ƒƒà º¤ñK ºt¡à 
(Lavang Lata), ë¤ìUàáºƒà º¤ñK ºt¡à (Lavanga Lata), "Îàá³\ƒà ºÞñK 
ºt¡à (Lawang Lata), ÎñÑHõ€t¡à º¤ñK ºàt¡à (Lavanga Lata) �€yKà ‹à�áÎA¡à 
(Dhanskshika) �€yKà á‹¹à (Dhira) �€yKà K�‹ìA¡àáA¡ºà (Gandhakokila) 

�€yKà ®¡àÚàÎ�à (Vayastha) �€yKà ºà®¡àáº (Lavali), �€yKà A¡àìA¡àáº (Kakoli) 

�€yKà A¡àÚàÎ�ãA¡à (Kayasthika), A¡à�à¹àƒà á\®¡àá� (Jeevani) �€yKà A¡àìA¡àºà 
(Kakkola), W¡àÒüá�\ƒà Îà�-ëÚ ët¡ñ (San Ye Teng), ÎàÒüá–i¡á¢¡A¡ �€yKà 
ë¤ài¡àá�ìA¡ºKã *Òü¤à ³á³ñƒà ºå®å¡Uà ëÑHì–ƒ� (Luvunga scandens (Roxb.) 

Buch-Ham ex Wight) �€yKà ºå®å¡Uà á�át¡ƒà (Luvunga nitida Pierre) �€yKà 
áºì³àá�Úà ëÑHì–ƒ� (Limonia scandens Robx.) ÒàÚ�à ëA¡ïÒü "³Îåñ ¹ç¡ìt¡Îã 
(Rutaceae) ÅàîKKã ³�åñ W¡áÀ¡ú

ÅàîK "áÎƒà W¡�¤à "ìt¡à�à ³¹ç¡ *Òü¤à šà´¬ã J¹áƒ íÒ-JàìKàA¡ ÒàÚ¤áƒ ë¤º yã 
(Aegle marmelos Correa ex Roxb.), íÒ¹ãì¤à¤ šà´¬ã (Citrus latipes 

(Swingle) Tanaka), W¡³šøà šà´¬ã ÒàÚ¤áƒ ëºì³à� (Citrus limon (L.) 

Burm. f.), ë�à¤à¤ šà´¬ã ÒàÚ¤áƒ A¡¹ã áº¢¡ yã (Murraya Koenigii (L.) Spreng) 

"áÎ�áW¡ñ¤á�¡ú
º®¡Uà-ºàt¡à šà´¬ã "áÎ ³áošå¹ã "³Îåñ ë¤ìUàáºáÅñ�à ³¹ç¡ *Òü¤à šà´¬ã "³à *Òü�à 

ëºïî�¡ú šà´¬ã "áÎKã ³á³ñ ëºïƒå�à í³ît¡ �€yKà ³ãît¡áÅñ�à �åšãKã ³á³ñ�à º®¡Uãá� 
"ƒåKà �åšàKã�à º®¡ìUà ÒàÚ�à ë�à�¤à 'ìJàÚ�à ë�ñî�¡ú ³ìt¡ï "Îå³—à ¤UàáºáÅñ�à �åšãKã 
³á³ñ "áÎ º®¡Uà-ºàt¡àKã ÎñÑHõt¡A¡ã ³á³ñ A¡àìA¡àáº ÒàÚ¤áÎƒKã ëºïƒå�à ë�àî�¡ú

º®¡Uà-ºàt¡à ÒàÚá¹¤à šà´¬ã "áÎ ®¡à¹v¡Kã ëÒï¹A¡áJ¤á� ÒàÚ�à šàl¡üƒ³áº¡ú šà´¬ã "áÎ 

ëyàášìA¡º AÃ¡àÒüì³i¡ ÒàÚ¤áƒ "Åà¤à º³ƒ³áÅñƒà ³ìÒïÅàKã *Òü�à ëÒïî\¡ú 'ìJàÚKã º³ƒ³ 
³áošå¹ƒà º®¡Uà-ºàt¡à šà´¬ã "áÎ J¹à ëÒï\¹¤Îå º³ƒ³ "áÎƒKã ëÒï¹A¡¢¡³ *Òü¤áƒ �ìv¡, 
³šà–ƒKã šåáÅÀv¡ûå¡�à �àáJ¤à *Òü¤à ÚàÒü ÒàÚ\¹¤Îå A¡¹´¬à ³t¡³ƒà šåáÅÀv¡ûå¡�à �àáJ¤ì�à 
ÒàÚ¤Kã W¡š W¡à¤à šàl¡üƒ³áƒ ¢¡ñ¤à R¡³ìƒ¡ú íÒìA¡àº-íºìA¡àºáÅñƒà Úà³—à šà³—áƒ �àî�¡ú 
šàl¡üƒ³ J¹�áƒ šà´¬ã "áÎ "Þàñ ë�àñìšàA¡ Òüá–ƒÚàƒKã ëÒï¹A¡áJ¤á� ÒàÚ�à šàl¡üƒ³áº¡ú

º®¡Uà-ºàt¡à ÒàÚá¹¤à šà´¬ã "áÎ l¡üP¡³—à ³l¡ü A¡�¤à "ìW¡ï¤à ³¹ã W¡€šà (Woody 

climber) "ƒåKà W¡Òã A¡Úà³¹ç¡³ šåá�¤à šà´¬ãá�¡ú šà´¬ã "áÎ Òü®¡Nøóã� ÒàÚ¤áƒ ³t¡³ šè³—³v¡û¡à 
³�à Åñƒå�t¡à íº¡ú šà´¬ã "áÎ ³�”záƒ ëÒï¤à R¡³ƒƒå�à "ìt¡à�à l¡ü šà´¬ãáÅñƒà R¡à�å-ë�ñ�åƒå�à 
ëÒïÒü¡ú šà´¬ã "áÎKã ³l¡ü "³Îåñ ³ìJàA¡áÅñƒà ët¡�Þà ³áW¡�P¡³—à ëA¡à�áÅ�¤à át¡TñáÅñ 
(Recurved Spines) áÅñ šàáÀ¡ú šà´¬ã "áÎKã ³�àáÅñ "ƒå ºàÚà€ "×³ (3 leaflets) 

šàáÀ "³Îåñ �à-�à ºà*Òü¡ú "ìR¡ï¤à ³Wå¡Kã ³�³ Úà³—à �åñáÅ¤à ëW¡�¤à íºáÅñ ³Åãñ 4ƒKã 

-ÿ- l¡à. ×Òüì‰à³ ¤ã¹Aå¡³à¹ -ÿ-
Îã &Î "àÒü "à¹ @ ë�à�ó ÒüÊ Òü�ái¡iå¡¸i¡ 

*¢¡ ÎàÒü� &–ƒ ëi¡ìA—¡àìºàá\, ºì´£¡ºšà€

12 ¢¡à*¤à ³�àKã ³ìJàB¡ã A¡àáW¡–ƒKã á�ì–ƒà¹A¡šà ³ìJàA¡ "³ƒà W¡¤å� *Òü�à šàáÀ¡ú šà´¬ã 
"áÎKã íºáÅñ "ƒå ëÒA¡ ëÚñ¤ƒà ë�à¤à¤ šà´¬ãKã íºáÅñ ³àáÀ¡ú º®¡Uà-ºàt¡à šà´¬ãKã ³îÒ 
"ƒå ëÎá–i¡á³i¡¹ 2.5 ë¹à³ ÅàñÒü "ƒåKà ëÎá–i¡á³i¡¹ 2 ë¹à³ W¡àl¡üƒå�à Åàñt¡A—¡à ëA¡àÚƒàî�¡ú 
³îÒ "ƒå ÒUà³ ³šàº ³Wå¡ W¡ñºš ët¡ïÒü "³Îåñ ³�åñƒà Úà*¤à ³ìt¡àñ "ƒå K³P¡³—à �àáÀ¡ú 
³îÒ "³ƒà ³¹ê¡ "áÎ 1ƒKã 3 ¢¡à*¤à šàáÀ¡ú ³àWó¡ "³Îåñ &ášøºKã ³t¡³ƒà íº Åà€áº 
"³Îåñ ³tå¡ñ t¡à¹A¡šà �à 1-2ƒà ³îÒ šàáÀ¡ú

º®¡Uà-ºàt¡à šà´¬ãKã ³îÒ "³Îåñ ³¹ê¡ƒà ÒüìÎá�ìÚº *Òüº ÒàÚá¹¤à �àl¡ü "áÎ Úà*Òü¡ú 
ÒàÚá¹¤à �àl¡ü "áÎƒà Úà*¤à ³¹ç¡ *Òü¤à ³W¡º "áÎ 8-methoxypsoralen "áÎá�¡ú 
º®¡Uà-ºàt¡à šà´¬ãKã ÒãƒàB¡ã *Òü¤à ³P¡�áÅñ "áÎ Úà³—à áº¹¤à ë³ái¡á¹Úà ë³áƒA¡à (Materia 

Medica) ÒàÚá¹¤à ºàÒüá¹A¡ "ƒåƒà ³ìÚA¡ ëÅñ�à Òüá¹¡ú íºì�v¡ûå¡�à "³áƒ tå¡áÅ–ƒå�à ët¡àñÅà 
A¡àÚ¤à "³áƒ Úà³—à A¡�à íW¡�à ¢¡à*¤ƒà º®¡Uà-ºàt¡àKã �à* "ƒå ít¡ƒå�à ºàìÚñî�¡ú á³Åøà 
"³Îåñ ëW¡ïÒà� "�ã�à Aå¡³\à 1983ƒà šãáJ¤à šàl¡üƒ³ "³Kã ³tå¡ñÒü�à º®¡Uà-ºàt¡àKã 
�à* "áÎ ³Jº-³Jà A¡ÚàKã ëA¡àA¡¢¡àÒü Ç¡\àáÅñ Òà€šà R¡´¶ã¡ú ³¹³ "áÎ�à ÒàÚá¹¤à 
�àl¡ü "ƒå l¡ü�ÅàKã ³Jº A¡Úà³¹ç¡³ƒà W¡àñ �àÒü�à ít¡ƒå�à ºàìÚñî�¡ú šàl¡üƒ³ "³Kã ³tå¡ñÒü�à 
t¡ãº-A¡àñ ³¹ç¡ *Òü�à ëÑHàášó*� ÒàÚ¤áƒ ¤õáÆW¡A¡ ÒàÚá¹¤à t¡ãº "áÎ�à áW¡A¡šƒà º®¡Uà-ºàt¡à 
šà´¬ãKã ³îÒ "³Îåñ ³¹à "ƒå ¢¡\�à Ç¡KàÒü¹Kà ëÅ´¬à "�R¡¤à ³º³ "ƒå�à W¡àñ �àÒü�à ít¡ƒå�à 
ºàìÚñ¤áÎ Úà³—à Aå¡Òü¹¤à ³t¡³ƒKã Åãá\�¹áAÃ¡¡ú ët¡àì¤ìA¡à A¡i¡Þà³ó �€yKà ëA¡ài¡� áº¢¡Þà³ó 
(Cotton leafworm) ÒàÚá¹¤à ÒãƒàA¡ ³�à "³Îåñ ºáÅñ šà´¬ãƒà ët¡àÚ�à t¡àK�¤à ºàÚ�à 
"áÎ º®¡Uà-ºàt¡à šà´¬ãKã ³îÒƒKã ëºï¤à �à* "ƒå W¡àÒüì�àA¡šƒà �€yKà A¡àšì�àA¡šƒà 
ºàÚ�à-t¡ãº�à "ƒå ³šèñ ¢¡à�à R¡àA¡ì�àA¡šà R¡´¬Kã šàl¡üƒ³Îå íº¡ú á³Åøà "³Îåñ "NøÞàº�à 
Aå¡³\à 1987t¡à šãáJ¤à šàl¡üƒ³ "³Kã ³tå¡ñÒü�à º®¡Uà-ºàt¡à šà´¬ãKã ë�ït¡A¡ ët¡ï¤à ³�à 
"ƒå #áÅñ J¹ƒà Ç¡KàÒüƒå�à ëºï¤à ³Òã "ƒå šã�A¡šƒà A¡�®¡ºÎ� (Convulsion) ÒàÚ¤áƒ 
"R¡àñ�à ÚàR¡ áW¡ñ¤à "ƒå Ò”‚Ò�¤à R¡´¬Kã ³�v¡û¡à ÚàR¡ áW¡ñá‰îR¡ ³³àR¡ƒà šã�A¡ìÒï¹¤áƒ ÚàR¡ 
"ƒå áW¡ñÒì–ƒ¡ú 

"ìt¡à�à šàl¡ üƒ³ "³Kã ³tå ¡ñÒü�à º®¡Uà-ºàt¡à šà´¬ã "áÎ &ì¢ø ¡àáƒáÎÚàA¡ 
(Aphrodisiac) ÒàÚ¤áƒ �åšà-�åšãKã ¢¡´¬ã ³šàUº A¡�J€Ò�¤à R¡´¬Kã ³P¡�áÅñ Úà*Òü 
ÒàÚ¤áÎá�¡ú iå¡¸¤Aóå¡¸ìºàáÎÎ (ái¡ á¤) ÒàÚ¤áƒ Ò¹à-A¡ñJå ët¡ï¤Kã ºàÚ�à "áÎƒà º®¡Uà-
ºàt¡à šà´¬ã "áÎ Úà³—à Aå¡Òü¹¤à ³t¡³ƒKã ºàìÚñ-ÒãƒàA¡ *Òü�à Åãá\�¹áAÃ¡¡ú º®¡Uà-
ºàt¡à šà´¬ã "áÎ ³ã*Òü¤Kã # ëÅñìƒàA¡Ò�¤à R¡´¬Kã ³�v¡û¡à ³šàUº A¡�à �´¬à R¡´¬Kã 
šàl¡üƒ³Îå íº¡ú ë�àÒüìƒàA¡-ëÒì–ƒàA—¡à �åñ�àñ�ãñR¡àÒü *Òü¤à Þà¢¡³ "³áƒ º®¡Uà-ºàt¡à 
šà´¬ã "áÎ R¡áÎáƒ "t¡àR¡¤à (Rare) "³Îåñ Jåìƒàñ�ã¹¤à (Endangered) A¡àR¡ºèœà 
W¡�ìJø ÒàÚ�à šàl¡üƒ³áº¡ú=

GOVERNMENT OF MANIPUR
OFFICE OF THE REGISTRAR OF TRADE 

UNIONS/LABOUR COMMISSIONER, 
MANIPUR, LAMPHELPAT

eOfgWgslKE / NOTIFICATION
Lamphelpat, the 11th March, 2021

No. Lab/182/2021(TU): Whereas Shri L. Nobin 
Singh and 8 (eight) others submitted an application 
for registration of "Imphal Jiribam Medium Vehicle 
Owners' Transport Association" Uripok Khuman-
them Leikai, Imphal West District, Manipur under  
section 5 of the Trade Union Act, 1926.
2. Now, therefore, all concerned are hereby 
notifi ed to submit claim(s) and objection (s) if any 
against the proposed registration to the undersigned 
on or before 23/03/2021.
3. If no claim(s) and objection (s) are received 
within stipulated period, this offi  ce shall proceed with 
the registration.

Sd/- Dr. Yumnam Suraj Singh
Registrar of Trade Unions, Manipur/Deputy

HL-P/9288/13  Labour Commissioner, Manipur.

GOVERNMENT OF MANIPUR
OFFICE OF THE REGISTRAR OF TRADE 

UNIONS/LABOUR COMMISSIONER, 
MANIPUR, LAMPHELPAT

eOfgWgslKE / NOTIFICATION
Lamphelpat, the 11th March, 2021

No. Lab/181/2021(TU): Whereas Shri Th. Lakpati 
and 8 (eight) others submitted an application for reg-
istration of "Nagamapal RE Auto Drivers' Union" 
Nagamapal Kangjabi Leirak, Imphal West District, 
Manipur under section 5 of the Trade Union Act, 
1926.
2. Now, therefore, all concerned are hereby 
notifi ed to submit claim(s) and objection (s) if any 
against the proposed registration to the undersigned 
on or before 23/03/2021.
3. If no claim(s) and objection (s) are received 
within stipulated period, this offi  ce shall proceed with 
the registration.

Sd/- Dr. Yumnam Suraj Singh
Registrar of Trade Unions, Manipur/Deputy

HL-P/9290/13  Labour Commissioner, Manipur.

GOVERNMENT OF MANIPUR
OFFICE OF THE REGISTRAR OF TRADE 

UNIONS/LABOUR COMMISSIONER, 
MANIPUR, LAMPHELPAT

eOfgWgslKE / NOTIFICATION
Lamphelpat, the 11th March, 2021

No. Lab/183/2021(TU): Whereas L. Kamala Devi 
and 7 (seven) others submitted an application for 
registration of "Young Women Street Vendors' 
Association" Temporary Market (Khwairamband 
Bazar), Imphal West District, Manipur under section 
5 of the Trade Union Act, 1926.
2. Now, therefore, all concerned are hereby 
notifi ed to submit claim(s) and objection (s) if any 
against the proposed registration to the undersigned 
on or before 23/03/2021.
3. If no claim(s) and objection (s) are received 
within stipulated period, this offi  ce shall proceed with 
the registration.

Sd/- Dr. Yumnam Suraj Singh
Registrar of Trade Unions, Manipur/Deputy

HL-P/9291/13  Labour Commissioner, Manipur.

IN THE COURT OF SUB-DEPUTY COLLECTOR, 

OINAM
Ref :- Mutation Case No. 138 of 2021

1. Nameirakpam Sobhachandra Singh, S/o. (L) N. Yaiskul Singh of Kei-

nou Thongthak Maning Leikai (0.715 acre on the east)

2. -do- Sanjoy Singh, S/o. (L) -do- of -do-

- Applicants

-Vrs-

(L) Nameirakpam Yaiskul Singh, S/o. (L) Nimai Singh of Keinou

-O.P. Pattadar

eOfgK / NOTICE

Oinam, the 12th March, 2021

Under Section 46(3) of MLR & LR Act 1960 Kã ³tå¡ñÒü�à ³¹ã íº�¤à 
³ã*ÒüáÅñƒà JR¡ÒáÀ, ³ƒåáƒ Jåº �´¬¹ 32- íA¡ì�ïKã šàjà �´¬¹ 861 ("ì�ï¤à) 
ƒàK �´¬¹ 354 &á¹Úà &A¡¹ 1.43 W¡à*¤à ë¢¡ïì¹º ëºï¢¡³ "áÎKã šàjàƒà¹ "áÎ 
³õ: *ÒüìJø¡ú ³¹³ "áÎ�à ƒñA¡àá¹�à ³õ: šàjàƒà¹Kã ³á³ñ A¡AÃ¡Kà ³ìJàÚKã ³á³ñƒà 
³àKã ³àKã º³ "áÎ �à³à šà�¤ãì¹à ÒàÚƒå�à ëA¡àió¡ "áÎƒà ƒ¹JàÊ "³à �à¹ìAÃ¡¡ú 
³¹³ "áÎ�à º³ "áÎKà ³¹ã íº�¤à ³ã*ÒüáÅñ�à ëÚ€á�ñ¤à íº¹¤áƒ šàl¡üìW¡ "áÎ�à 
ë¢¡àR¡¤à �å³ã€t¡Kã šà¹Kà �å³ã€ 7 (t¡ì¹€)á� ¢¡à*¤Kã ³�åñƒà "Òü¤à ëW¡ì¹àº�à l¡üv¡û¡ 
ëA¡àió¡ "áÎƒà ƒ¹JàÊ �à¹AÃ¡Kà ëÚ€šã¹¤à ÚàKá�¡ú ³áÎKã ³tå¡ñƒà ºàA¡šà ÞàA¡€ ëA¡àió¡ 
"áÎ�à ëºï\ì¹àÒü¡ú ëA¡àió¡A¡ã ëÒï�¤ã ³tå¡ñÒü�à ëA¡Î ³Jà W¡xJøKá�¡ú

 Sd/- S. Budhichandra Singh

HL-P/9296/13  Sub-Deputy Collector, Oinam


